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MAu Thong bao tau roi cang (cé hiéu lwce thi hanh dén hét ngay 09 thang 04
nam 2027):

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc 1ap - Tw do - Hanh phuc
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

THONG BAO TAU ROI CANG
NOTICE OF CLEARANCE OF VESSEL AT THE PORT

1. Tén va loai tau: 2. Céng roi 3. Thoi gian roi
Name and type of ship Port of clearance Time of clearance
4. S6 IMO: 5. H6 hiéu: 6. S6 dang kiém:
IMO number Call sign Registry number

7. S6 dang ky hanh chinh:
Official number

8. Gidy chirng nhan dang ky (S6, ngay cap, cang):
Certificate of registry (Number, date, Port)

9. Quédc tich tau 10. Tén thuyén trudng 11. Cang roi cudi cung/cang dich:
Flag State of ship Name of master Last port of call/port of destination
12. Gidy chtng nhan dang ky (S, ngay cép, cang) 13. Tén va dia chi cta chii tau
Certificate of registry (Number, date of issue, and Name and address of the shipowners
Port)
14. Chiéu dai 16n nhét 15. Chiéu rong 16. Chiéu cao tinh 17. Mén nude thyc té
LOA Breadth khong Shown draft
Air draft
18. Téng dung tich 19. Trong tai toan phan 20. Pai Iy ctia chil tau tai Viét Nam (néu cb)
GT DWT Name of the shipowners’ agents in Viet Nam (if
any)

21. Théng tin hang hoéa

21.1. Loai, tén, s6 luong va don vi tinh hang hoa xép tai cang

Kind, name, quantity and unit of cargo on board

21.2. Loai, tén, s6 luong va don vi tinh hang hoa d& tai cang

Kind, name, quantity and unit of cargo dischaging at port

21.3. Loai, tén, s6 luong va don vi tinh hang hoa trén tau trude khi roi cang
Kind, name, quantity and unit of cargo on board before leaving

22. 86 thuyén vién (gdm ca | 23. S hanh khach 24. Ghi chi:
thuyén trudng): Number of passengers Remarks
Number of crew (incl.

Master)

25. Nhitng nguoi khac trén tau
Other persons on board

..., ngay... thang... nam...

Thuyén truwong (hoac dai ly)
Master (or authorized agent)
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Ghi chu:

Note: ‘

Muc 4 va 5 chi khai d6i véi tau bién.

No 4 and 5: Only for ships.

Muc 6 va 7 chi khai d6i véi phuong tién thuy ndi dia.
No 6 and 7: Only for inland waterway ships.
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MAu Théong bio tau roi cang (c6 hiéu lwe thi hanh ké tir ngay 10 thang 04
nam 2027):

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
POC LAP - TU DO - HANH PHUC
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

THONG BAO TAU ROI CANG
NOTICE OF CLEARANCE OF VESSEL AT THE PORT

1.1 Tén va loai tau: 1.2 86 IMO:

IName and type of ship IMO number

1.3 H6 hiéu: 1.4 Sb chuyén di

Call sign Voyage number

2. Cang roi 3. Thoi gian roi

Port of clearance Time of clearance

4. Qudc tich tau 5. Tén thuyén trudng 6. Cang roi cudi ciing/cang dich

Flag State of ship IName of master Last port of call/next port of call

7. Gidy ching nhan dang ky (S6, ngay cép, 8. Tén va dia chi lién lac cua nguoi lam thu tuc:
cang): IName and contact details of ship’s agent
Certificate of registry (Number, date, Port)

9. Téng dung tich 10. Dung tich c6 ich

Gross tonnage INet tonnage

11. Thong tin hang hoa

11.1. Loai, tén, s6 luong va don vi tinh hang hoa xép tai cang
Kind, name, quantity and unit of cargo on board

11.2. Loai, tén, s6 lugng va don vi tinh hang hoa d& tai cang

Kind, name, quantity and unit of cargo dischaging at port

11.3. Loai, tén, s6 luong va don vi tinh hang hoéa trén tau trudce khi roi cang
Kind, name, quantity and unit of cargo on board before leaving

12. S6 thuyén vién 13. S6 hanh khach 16. Ghi chu:
Number of crew INumber of passengers Remarks
14. S6 dang ky hanh chinh: [15. S6 dang kiém: - Trong tai toan phan:
Official number Registry number Deadweight (DWT)
- Mén nude mii, lai:
Draft F/A
- Chiéu dai 16n nhat:
LOA
- Chiéu rong 16n nhat:
Breadth
- Chiéu cao tinh khong:
Air draft

- Loai nhién li€u st dung trén tau:
Type of fuel
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- Luong nhién li€u trén tau:

Remain on board (R.O.B)

- Tén va dia chi chu tau:

IName and address of the shipowners

- Cac thong tin can thiét khac (néu cb)
And others (If any)

Ghiche: L. , gAy........ thang........ nam......
Note: Date .................

) Thuyén truéng (hodc dai ly)
Muyc 14 va 15 chi khai d6i véi Master (or authorized agent)

phuong tién thiy ndi dia.

No 14 and 15: Only for inland
waterway ships.




MAu Ban khai chung (c6 hiéu lwc thi hanh dén hét ngay 09 thang 04 nim

2027):
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc 1ap - Tw do - Hanh phuc
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

BAN KHAI CHUNG
GENERAL DECLARATION
bén Roi
Arrival Departure

1.1 Tén va loai tau:
Name and type of ship

2. Cang dén/roi 3. Thoi gian dén/roi
Port of arrival/departure cang

1.2 S6 IMO
IMO number

Date - time of
arrival/departure

1.3 Ho hiéu
Call sign

1.4 S6 ding ky hanh chinh
Official number

1.5 SO chuyén di:
Voyage number

4. Québc tich tau: 5. Tén thuyén truong:
Flag State of ship Name of master

6. Cang rdi cudi ciing/cang dich:
Last port of call/next port of call

7. Gidy chirng nhan ding ky (S6, ngay cap, cang):
Certificate of registry (Number, date, Port)

8. Tén va dia chi lién lac cua nguoi lam tha tuc:
Name and contact details of the procedurer

9. Téng dung tich:
Gross tonnage

Deadweight (DWT)

10. Trong tai toan phan:

11. S6 dang kiém
Registry number

12. Pic diém chinh cua chuyén di:

Brief particulars of voyage

Cac cang trudc:

Previous ports of call

Céc cang s& dén:

Subsequent ports of call

Céc cang s€ do hang:

Ports where remaining cargo will be discharged
S6 hang con lai:

Remaining cargo

13. Thong tin vé hang hoa van chuyén trén tau:
Description of the cargo

Loai hang hoa Tén hang hoa S6 lwong hang héa Pon vi tinh
Kind of cargo Cargo name The quantity of cargo Unit
Xuit khau

Export cargo

Nhap khau
Import cargo

Noi dia
Domestic cargo

Hang trung chuyén
Transshipment cargo
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Théng tin v& hang héa qua canh
Description of the cargo in transit

Loai hang Tén hang hoa S6 lwong hang héa Sé lrong hanghdaqud | Pon vi tinh
Kind of cargo Cargo name The quantity of cargo canh xep do tai cang Unit

The quantity of cargo in
transit loading,

discharging
Hang qua canh xép dd tai cang
The quantity of cargo in transit loading, discharing at port
.......... | | | |
Hang qua canh khong xép do
The quantity of cargo in transit
..... | |
14. S6 thuyén vién 15. S5 hanh khach | 16. Ghi chu:
(gbém ca thuyén truong) Number of Remarks
Number of crew (inl. master) passengers - Mén nuée mili, 1ai:
Tai li¢u dinh kém (ghi & s6 ban) Draft F/A )
Attached documents (indicate number of copies) - Chié€u dai 16n nhat:
17. Ban khai hang héa: 18. Ban khai dy | LOA )
Cargo Declaration trit cla tau - Chiéu rong lén nhat:
Ship’s Stores Breadth
Declaration - Chiéu cao tinh khong:
Air draft
- Loai nhién liéu st dung trén tau:
Type of fuel
- Lwong nhién liéu trén tau:
Remain on board (R.O.B)

- Tén va dia chi chu tau:
Name and address of the shipowners
- Céc thong tin can thiét khac (néu co)

And others (If any)
19. Danh sach thuyén vién 20. Danh sach 21. Yéu cau vé phwong tién tiép nhan va xu 1y chét thai
Crew List hanh khach The ship’s requirements in terms of waste and residue
Passenger List | reception facilities
22. Ban khai hanh ly 23. Ban khai

thuyén vién(*) kiém dich y té (*)
Crew’s Effects Maritime
Declaration(*) Declaration of

Health(*)

24. M s6 Gidy phép rdi cang (*)
Number of port clearance

..., NgQy... thang... nam...

Thuyén truwong (dai ly hoac sy quan dugc uy quyén)
Master (or authorized agent or officer)

Ghi chu:

Note:

(*) Muyc nay chi khai khi tau dén cang.

Only on arrival.

Muc 1.2 va 1.3 chi khai d6i véi tau bién.

No 1.2 and 1.3: Only for ships.

Muc 1.4 va 11 chi khai dbi véi phuong tién thiy ndi dia.
No 1.4 and 11: Only for inland waterway ships.
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MAu Ban khai chung (c6 hiéu lie thi hanh ké tir ngay 10 thang 04 niim 2027):

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phic
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

BAN KHAI CHUNG
GENERAL DECLARATION

Vao Roi

Arrival Departure
1.1 Tén va loai tau: 1.2 86 IMO
Name and type of ship IMO number
1.3 Ho hiéu 1.4 S6 chuyén di:
Call sign 'Voyage number
2. Cang dén/roi 3. Thoi gian dén/roi cang
Port of arrival/departure Date and time of arrival/departure
4. Qubc tich tau:  |5. Tén thuyén truong: |6. Cang rdi cudi ciing/cang dich
Flag State of ship [Name of master Last port of call/next port of call
7. Gidy ching nhan dang ky (S6, ngay cap, 8. Tén va dia chi lién lac ctia nguoi lam thu tyuc:
cang): Name and contact details of ship’s agent
Certificate of registry (date, number and
Port of registry)
9. Tong dung tich: |10. Dung tich c6 ich:
Gross tonnage Net tonnage

11. Pic diém chinh cta chuyén di:

Brief particulars of voyage

Céc cang trudc:

Previous ports of call

Céc cang s& dén:

Subsequent ports of call

Cac cang s€ do hang:

Ports where remaining cargo will be discharged

12. Thong tin vé hang hoéa van chuyén trén tau:
Brief description of the cargo

Loai hang hoa Tén hang hoa S6 luong hang hoa Pon vi tinh
Kind of cargo Cargo name The quantity of cargo Unit
Xuat khau

Export cargo

Nhap khau
Import cargo

NGi dia
Domestic cargo

Hang trung chuyén
Transshipment cargo
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Thong tin vé hang héa qua canh
Description of the cargo in transit

Loai hang
Kind of cargo

Tén hang hoa
Cargo name

S6 luong hang hoa S6 luong hang hoa
The quantity of cargo | qua canh xép dd tai
cang
The quantity of

cargo in transit
loading, discharging

Hang qua canh xép do tai cang
The quantity of cargo in transit loading, discharging at port

Hang qua canh khong xép d&
The quantity of cargo in transit

13. SO thuyén | 14. SO hanh

vién khach
Number of crew| Number of
passengers

Tai liéu dinh kém (ghi o s6
ban)
Attached documents (indicate
number of copies)

15. Ghi chu:
Remarks

- Trong tai toan phan:
Deadweight (DWT)

16. Ban khai
hang hoa:
Cargo
Declaration

17. Ban khai
du trit cua tau
Ship’s Stores

Declaration

- M6n nude mii, lai:

Draft F/A

- Chiéu dai 16n nhit:

LOA

- Chiéu rong 16n nhat:

Breadth

- Chiéu cao tinh khong:

Air draft

- Loai nhién liéu sir dung trén tau:
Type of fuel

- Lugng nhién liéu trén tau:

Remain on board (R.0.B)

- Tén va dia chi chu tau:

Name and address of the shipowners
- Cac thong tin can thiét khac (néu co)
And others (If any)

18. Danh sach

19. Danh sach

20. Yéu cau vé phuong tién tiép nhan va xu 1y chat thai

thuyén vién | hanh khach [The ship’s requirements in terms of waste and residue
Crew List  |Passenger Listireception facilities

21. Ban khai | 22. Ban khai

hanh Iy thuyén |kiém dich y té
vién(*) *)

Crew’s Effects | Maritime

Declaration |Declaration of|
(only on arrival)| Health (only

*) on arrival) (*)

Official number

22.1 S6 dang ky hanh chinh

22.2 S6 ding kiém

Registry number

22.3 Mi sb Gidy phép roi cang (¥)

Pon vi tinh
Unit




Number of port clearance

Ghi chu:

\Note:

(*) Muc nay chi khai khi tau
dén cang.

Only on arrival.

Muc 22.1 va 22.2 chi khai d6i
véi phuong tién thily ndi dia.
No 22.1 and 22.2: Only for
inland waterway ships.

Thuyén truéng (dai Iy hoic s quan dwoc ity quyén)
Master (or authorized agent or officer)
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MAu Danh sach thuyén vién (c6 hiéu lwc thi hanh dén hét ngay 09 thang 04

1.6 Gidy chirng nhan dang ky (S4, ngay cdp, cang):
Certificate of registry (Number, date, Port)

nam 2027):
CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phic
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness
DANH SACH THUYEN VIEN
CREW LIST
DPén Roi Trang s6:
Arrival Departure | Page No:
1.1 Tén tau: 2. Cang dén/roi: 3. Ngay dén/roi:
Name of ship Port of arrival/departure Date of arrival/departure
1.2 S5 IMO: 1.3 H6 hiéu: 1.7 S6 chuyén di:
IMO number Call sign Voyage number
1.4 S6 dang kiém: 1.5 S6 dang ky hanh chinh
Registry number Official number

4. Quédc tich tau:

5. Cang roi cudi ciing/cang dich:

Flag State of ship Last port of call/port of destination
STT Ho va tén Chite danh | Quéc tich (*) | Ngay va noi sinh [ Loai va SO gidy to nhan dang
No. Family name, given Rank of Nationality *) (HO chicu cua thuyén vién/
name rating Date and place | S0 dinh danh ca nhan/CMND)
of birth Nature and No. of identity
document (seaman’s
passport/Personal
identification number)
..... , ngay... thang... nam...
Date...ovveriiiiiiicieeee.
Thuyén truédng (Pai ly hodc s§ quan dugc iy quyen)
Master (Authorized agent or officer)
Ghi chu:
Note:

Muc 1.2 va 1.3 chi khai dbi v&i tau bién;

No 1.2 and 1.3: Only for ships.

Muc 1.4 va 1.5 chi khai dbi vei phuong tién thuy ndi dia.
No 1.4 and 1.5: Only for inland waterway ships.
(*) Muc nay chi khai doi véi ngudi nude ngoai.

Only for foreigner.
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MAu Ban khai nguoi tron trén tau:
BAN KHAI NGUOI TRON TREN TAU
DECLARATION OF STOWAWAY
1. CHI TIET VE TAU/SHIP DETAILS

Tén tau/Name of ship: Dai 1y cang tiép/Agent in next port:
S6 IMO/IMO number: Dia chi dai ly/Agent address:

Quéc tich tau/Flag State of ship: IRCS:

Cong ty tau/Company: S6 INMARSAT/INMARSAT number:
Dia chi cong ty/Company address: Cang dang ky/Port of registry:

Tén thuyén trudong/Name of the Master:

Dai ly tau bién/Shipping agent:

2. CHI TIET VE NGUOI TRON TREN TAU/STOWAWAY DETAILS
Thoi gian phat hién trén tau/Date/time found on board:

Noi tim thdy trén tau/Place of boarding:

Qudc gia xay ra viée trén 1én tau/Country of boarding:

Thoi gian xay ra viéc tron 1én tau/Date/time of boarding:
Dich cudi cing ctia ngudi tron trén tau/Intended final destination:
Loi khai 1y do trén trén tau/Stated reasons for boarding ship:
Ho/Surname: Tén/Given name:

Tén khac/Name by which known:

Gioi tinh/ Gender:

Ngay sinh/Date of birth:

Noi sinh/Place of birth:

Khai bao vé qudc tich/Claimed nationality:

Dia chi nha riéng/Home address:

Quéc gia cu tra/ Country of domicile:

Sb-loai gidy to /ID document type, e.g. Passport No:

S6 thuyén vién/Seaman’s book No:

Néu cd/If yes,

Ngay cAp/When issued:

Noi cap/Where issued:

Ngay hét han/Date of expiry:

Co quan cap/Issued by:

Anh cta ngudi trdn trén tau/Photograph of the stowaway:
bic diém nhan dang cua nguoi trdn trén tau/

General physical description of the stowaway:
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Ngon ngir sit dung chinh/First language:

Kha ning néi, dién dat/Spoken.:

Kha nang doc/Read:

Kha nang viét/ Written:

Ngon ngilt khac/Other languages:

Kha ning néi, dién dat/Spoken:

Kha nang doc/Read:

Kha nang viét/ Written:

3. CAC CHI TIET KHAC/OTHER DETAILS

(1) Phuong thirc trdn trén tau, bao gdm ca nhing nguoi lién quan (vi du: Thiy tha, cdng nhan
cang.v.v...) va ca nguoi tron trong hang héa/container hoac an ¢ trén tau/Method of boarding,
including other persons involved (e.g. crew, port workers, etc.), and whether the Stowaway
was secreted in cargo/container or hidden in the ship:

(2) Kiém ké tai san ngudi tron trén tau/Inventory of the Stowaway’s possessions:

(3) To khai ctia ngudi tron trén tau/Statement made by the Stowaway:

(4) To khai ctia Thuyén truéng (bao gdm ca nhitng nhan xét vé tinh xac thuc vé nhing thong
tin ma nguoi tron trén tau khai)/Statement made by the Master (including any observations on
the credibility of the information provided by the Stowaway).

Céc ngay thuc hién phong van/Date(s) of Interview(s):

CHU KY CHU KY CHU LY PAILY
NGUOI TRON TREN THUYEN TRUONG AGENT'’S SIGNATURE
TAU MASTER’S SIGNATURE
STOWAWAY’S SIGNATURE DATE: DATE:

DATE:
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MAu Ban khai hang héa (c6é hiéu lwc thi hanh dén hét ngay 09 thang 04 nim
2027):

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phic
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

BAN KHAI HANG HOA
CARGO DECLARATION

Pén Roi Trang sb:
Arrival Departure Page No:

1.1 Tén tau 2. Cang 1ap ban khai:
Name of ship Port where report is made

1.2 S6 IMO
IMO number

1.3 H6 hiéu
Call sign

1.4 S6 dang ky hanh chinh
Official number

1.5 Sb ding kiém
Registry number

1.6 S6 chuyén di:
Voyage number

3. Quéc tich tau: 4. Tén thuyén trudng; 5. Cang bdc/dd hang hoa:
Flag State of ship Name of master Port of loading/Port of discharge

Van 6. Ky hiéu va sb 7. S6 va loai bao kién; loai 8. Téng trong lugng 9. Kich thudc
don hiéu hang hoa hang hoa, ma hang hoa Gross weight Measurement
sb* Marks and Nos. Number and kind of
B/L packages; description of
No goods, or, if available, the
HS code

Xuét khéu
Export cargo

Nhap khau
Import cargo

Noi dia
Domestic cargo

Hang qué canh xép
do tai cang

The quantity of
cargo in transit
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loading, discharing at
port

Hang qua canh
khong xép d&
The quantity of
cargo in transit

Hang trung chuyén
Transshipment
cargo

* S§ Van don: Khai cang nhan hang chinh thitc theo phuong thirc van tai da phuong thirc hoic van
don sudt.

B/L No: Also state original port by shipment using multimodal transport document or through Bill
of Lading

Thuyén truéng (Pai Iy hoic s§ quan dwoc ity quyén)
Master (Authorized agent or officer)

Ghi chu:

Note: ‘

Muc 1.2 va 1.3 chi khai d6i véi tau bién.

No 1.2 and 1.3: Only for ships.

Muc 1.4 va 1.5 chi khai déi vai phuong tién thuy ndi dia.
No 1.4 and 1.5: Only for inland waterway ships.
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MAu Bin khai hang héa (c6 hiéu lwe thi hanh ké tir ngay 10 thang 04 nim
2027):

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc 1ap - Tw do - Hanh phuc
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

BAN KHAI HANG HOA
CARGO DECLARATION

Vao Roi Trang so:

Arrival DeparturelPage No:
1.1 Tén tau 1.2 86 IMO
IName of ship IMO number
1.3 S6 chuyén di: 2. Cang lap ban khai:
'Voyage number Port where report is made
3. Quéc tich tau: 4. Tén thuyén trudong:
Flag Slate of ship Name of master

5. Cang bbc/dd hang hoa:
Port of loading/Port of discharge

Van| 6. Ky hiéu va| 7. S6 va loai bao kién; | 8. Téng trong 9. Kich thuédc

don | s6 hiéu hang | loai hang hoa, ma hang luong Measurement
sO* hoa hoa Gross weight

B/L| Marks and Number and kind of

No Nos. packages; description of

goods or, if available, the
Harmonized System
(HS) code

Xuat khau
Export cargo
Nhap khau
Import cargo
INGi dia
Domestic
cargo

Hang qua
canh xép d&
tai cang

The quantity
of cargo in
transit
loading,
discharing at
port
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Hang qua
canh khong
xép do

The quantity
of cargo in
transit

Hang trung
chuyén

Transshipment
cargo

9.1 S6 dang ky hanh chinh 9.2 S6 ding kiém
Official number Registry number

* S6 Van don: Khai cang nhén hang chinh thirc theo phuong thire vén tai da phuong thire
hodc van don suot.

B/L No: Also state original port by shipment using multimodal transport document or through
Bill of Lading

Note: Muc 9.1 va 9.2 chi khai d6i v6i phuong tién thity noi dia
No 9.1 and 9.2: Only for inland waterway ships.

Date .................
Thuyén truéng (Pai ly hodc s§ quan dwoc iy quyén)
Master (Authorized agent or officer)
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MAu Ban khai du trir ciia tau (c6 hiéu lwc thi hanh dén hét ngay 09 thang 04
nam 2027):

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tu do - Hanh phuc
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

BAN KHAI DU TRU CUA TAU
SHIP’S STORES DECLARATION
Pén Roi Trang so:
Arrival Departure Page No:

1.1 Tén tau: 2. Cang dén/roi: 3. Ngay dén/roi:
Name of ship Port of Date of arrival/departure

. arrival/departure
1.2 S6 IMO:
IMO number
1.3 Ho hi¢u:
Call sign
1.4 S6 chuyén di:
Voyage number
4. Québc tich tau: 5. Cang roi cudi cung/cang dich:
Nationality of ship Last port of call/Next port of call

6. SO nguoi 7. Thoi gian ¢
trén tau cang
Number of Period of stay
person on
board
8. Tén vét 9. S lugng 10. Vi tri tén tau 11. Str dung ¢ trén tau

pham Quantity Location on board Official use

Name of article

Thuyén truéng (Pai Iy hodc s§ quan dugc iy quyén)
Master (Authorized agent or officer)
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MAu Bin khai d trit ciia tau (cé hiéu lwe thi hanh ké tir ngay 10 thiang 04 nim
2027):

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tw do - Hanh phuc
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

BAN KHAI DU TRU CUA TAU
SHIP’S STORES DECLARATION

Vao Roi Trang sb:
Arrival Departure Page No:
1.1 Tén tau: 1.2 S6 IMO:
Name of ship IMO number
1.3 Ho hiéu: 1.4 S6 chuyén di:
Call sign Voyage number
2. Cang vao/roi: 3. Ngay vao/roi:
Port of arrival/departure Date of arrival/departure
4. Qudc tich tau: 5. Cang roi cudi cung/cang dich:
Flag State of ship Last port of call/Next port of call
6. S6 nguoi trén tau 7. Thoi gian ¢ cang
Number of person on board Period of stay
8. Tén vat pham | 9. S6 luong 10. Vi trf tén tau 11. Sir dung & trén tau
Name of article | Quantity Location on board Official use
........ , ngay ...... thang ....... nam
Date........c..oooiiiits

Thuyén trudng (Pai 1y hoidc sy quan duge iy quyén)
Master (Authorized agent or officer)
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MAu Ban khai hanh Iy thuyén vién, hanh khéch (c6 hiéu lwc thi hanh dén hét
ngay 09 thang 04 nam 2027):

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phiic
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

BAN KHAI HANH LY THUYEN VIEN, HANH KHACH
PASSENGER'S EFFECTS, CREW’S EFFECTS DECLARATION

Trang so:
Page No:
1.1 Tén tau:
Name of ship
1.2 S6 IMO:
IMO number
1.3 Ho6 hiéu:
Call sign
1.4 S6 chuyén di:
Voyage number
2. Qudc tich tau:
Flag State of ship
3. 4. Ho vatén 5. Chuc danh 6. Hanh ly phai nop :[hué, bi | 7.Chirky
TT Family name, Rank or rating cam hoac han che (*) Signature
No. given name Effects ineligible for relief
from customs duties and
taxes or subject to
prohibitions or restrictions
*)

(*) Vi du: Ruou, con, thuoc la bao, thudc 14 sgi v.v...
e.g. wines, spirits, cigarettes, tobaco, etc...

Thuyén truéng (Pai Iy hodc s§ quan dwoc ity quyén)
Master (Authorized agent or officer)
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MAu Bén khai hanh Iy thuyén vién, hanh khach (c6 hiéu lwe thi hanh ké tir
ngay 10 thang 04 nam 2027):

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phic
Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

BAN KHAI HANH LY THUYEN VIEN, HANH KHACH
PASSENGER'S EFFECTS, CREW’S EFFECTS DECLARATION

Trang s6:
Page No:
1.1 Tén tau: 1.2 S6 IMO:
Name of ship IMO number
1.3 H6 hiéu: 1.4 S6 chuyén di:
Call sign Voyage number
2. Qudc tich tau:
Flag State of ship
3.TT | 4. Ho 5. Tén 6. Chuc danh 7. Hanh 1y phai ndp thué, bi [8. Chit ky
No. Family name cAm hodc han ché (*) Signature

i Rank ti . .
Given name ank of rating Effects ineligible for relief

from customs duties and
taxes or subject to
prohibitions or restrictions

*)

(*) Vi du: Ruou, ¢on, thudc 14 bao, thude 14 soi v.v...
e.g. wines, spirits, cigarettes, tobaco, etc...

Thuyén trwéng (Dai ly hoiic sj quan dwoc ity quyén)
Master (Authorized agent or officer)
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MAu Gidy khai bao y té miu vi sinh y hoc, sain pham sinh hoc, mé, by phén
co thé nguoi:

GIAY KHAI BAO Y TE
MAU VI SINH Y HQC, SAN PHAM SINH HQC, MO, BQ PHAN CO THE NGUOI
Health quarantine declaration of microorganism sample,
biological products, tissues, human body organs

Ho tén nguoi khai/Name of the declarant: ...,

Piachi/Address ................... Quéc tich/Nationality............................

Tén va sb luong/Description and qUANtIY ...............couueeeeeiiieeeeeiieeeeeeenn.

C6 x4c nhéan clia co quan c6 tham quyén xac nhan xuét xir vat pham khong? Is there an official
letter of the authority confirming the origin of this products?

Co/Yes o Khong/No o

C6 van ban dong ¥ ciia Bo Y té khong?/Is there a Ministry of Health’s letter of no objection?
Co/Yes o0 Khong/No o

Dia chi xuat phat/Departure address ..................cceeeiiuiieeeeiiieeeiiiiieeen

Puoc van chuyén qua ctra khau/Transported through check point ............

Dia chi noi dén/Arrival address ..........ooveeee e

Muc dich nhap, xuit khau/Purpose of import, eXport ........................

T6i xin cam doan nhiing 161 khai trén 1a diing su that va hoan toan chiu trach nhiém vé 101 khai
nay/ I certify that the declaration given on this form is correct and complete to the best of my
knowledge and belief.

Ngay ... thang ... ndm ...........
Date (dd/mm/yy)
Nguwoi khai (ky, ghi hg va tén)
Signature and fullname of the declarant
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MAu Giay khai bao y té thi thé, hai cdt, tro cot:

GIAY KHAIBAOY TE
THI THE, HAI COT, TRO COT
Health Quarantine Declaration of Corpse, Bones, Body, Body ash

Ho tén nguoi khai/Name of declarant: ...,

Di1a Chi/AdAIeSS ..o
Quan hé voi ngudi chét/Declarant's relation to deceased ..............................
Ho tén nguoi chét/Name of deceased .........

Nam/Male o Nit/Female o

Ngay sinh/Date of birth ...................... Ngay chét/Date of death ..................
Quéc tich/Nationality ........................ Noi chét/Place of death ...............
Nguyén nhan chét (néu 1a thi thé/Cause of death (for corpse only) ...............
Chuyén ti/Transported from ........................ DPén/Arrival ............

Co xac nhan cua to chic y t& noi xuat phat xac nhan diéu kién kham liém thi thé
khong?/1s there an official letter or local of authorized health unit confirming on sanitary
of corpse?

T61 xin cam doan nhiing 101 khai trén day 1a dang su that va hoan toan chiu trach nhiém
vé 101 khai nay/I certify that the declaration given on this form is correct and complete
to the best of my knowledge and belief.

Ngay ... thang ... nam
Date (dd/mm/yy)
Nguwai khai (ky, ghi ho tén)
Signature and fullname of the
declarant



‘sdrys Aemidiem pueyur 10y A[uQ

10302110 "BIp 19U Any
20d NYID udn Suonyd 1oA 10p reyy 1Yo Aeu ONIA[ (4)
[ omm a 7
Emﬁ. . wﬁﬂﬂw ..... %ﬁwz
oN
...... >O\.........“m\uw Q@ﬂg \Amﬂo

[1un pIfeaA st doueIed[o od sy,
“rwrgu - Supyy AgSur QIS ugp off ndry 99 Aeu Sued 101 doyd Aern

1182 3o 1od 31xaN

..................................... :@w w:.ﬂo

Aeq ammredop Jo o]

wreu WENQH ....... %ﬁwﬁ ...... .m,:w ........ “wﬁﬁwo 101 Q.N_w 10U

.................. NQONQM :gﬁg wgbﬁ om.. cesesessanas NMH@M\/ g@%:ﬂ@ wgbﬁ ©m
10)SBUW JO OWEN ‘a8euu0) ss010)
.................. nws.ﬂruEH Q@\ASSH :@rﬁ.. R R R NMH@:Q gﬁow :U\ﬁ“ wgzg
Joquunu [BIOIYQ " udis ey diys joayerg Sefg  diys Jo sweN
................ A*v HEQWQO HMHH.WQ %Vﬂ mﬁmb m\um ceeee S@MQ @HI_” PRI ”SNNH— QOWH Qm\u—)—o ceeereaenn “SNH HH@,“_M
HONVIVHTIO LI0d
DNVD IQY ddHd AVID
)

UONELISIUTPY JWNLIEIA YL,
&—c 6: %q..:—« w:@:w
A Sue)/1ey Suey na sue)

ssourddeq - wopaaay - dduapuadapuy uope.nSiuupy
WRUPIA JO qnday Isieros QUINLIBIA] WBURIA
onyd yuey - op A, - dé 20@ INVN LAIA AQHL

INVN LAIA VIHON QHD IOH YX VOH ONOD ONONA VA IVH ONYH 21D

D0d NWVID

u9p OA| M3IY 9D
....... Mﬁ(u: wgﬁwo M.ﬁrvm

AONVIVATO LI0d
DNV 10U dFHd AVID

ses+++=<++gip 10u Any) Suonp
fia Sug)/1ey Sugy iha Sue)
VN LAIA AQHL ODNONG
VA IVH ONYH 01D

onyd yuey - op AL, - dg[ 2@
VN
LAIA VIHON QHD IOH YX VOH DNOD

061

:3ugd 191 doyd Kero ney




